SOUTH CHINA QUARTERLY Vol.6, No.2 (Apr 2016) , 286—292
© University of Macau

Exclusive Comments

On the Scientific System and Exactness of Textbooks:
On Introduction to Comparative Literature (fourth

edition, Peking University Press)
Xu Zhixiao

Abstract: For the Chinese scholars in the literary realm, it is an encouraging reality that the booming of comparative
literature studies in Mainland China since the 1980s has maintained its vigor. A hallmark of such a booming situation
is that the textbooks introducing the topic have come out one after another. These textbooks, with their different
compiling approaches and discourse styles, have on the whole played a positive role in enhancing the related
research in China's institutions of higher learning. Among these textbooks, the one that was published by Peking
University Press seems to enjoy the most influential status, not least because the press is affiliated to China’s most
prestigious university. However, a close scrutiny of this textbook would reveal that it has left much to be desired in
terms of basic theoretical groundings, accuracy of conceptual expressions and some layout technicalities. In general,
these defects, which in my view could have seriously misled its readership, can be boiled down to the following six
aspects that this paper will discuss in some detail: (1) the different meanings between “perspective” and “vision”
are not properly distinguished, leading to an erroneous explanation of “perspective” in the Chinese linguistic
context, and it appears that the author of the textbook took it for granted that these two words are interchangeable;
(2) when it comes to the concept of “comparison” bilingually, its connotation in Chinese has an added sense of
affinity or intimacy. This is something that could be easily neglected if a researching author is not careful enough.
It is very obvious that these two “comparisons” should not be regarded as equivalents, which the author of the
textbook was apparently not aware of; (3) the terms of “Comparative Literature” and “Literary Comparison” have
not been defined correctly throughout, and in my view a clear definition for each should be offered at the outset; (4)
some linguistic symmetric beauty is achieved at the expense of logical integrity in English sense in all the subtitles
of the textbook; (5) to put the so-called “Russian School” and “Chinese School” in comparative literature studies
side by side with their French and American counterparts is a myth, because the very existence of the former two
is theoretically questionable in the first place; and (6) according to the author of the textbook, translation studies
belongs to the domain of comparative literature, which I think is a wrong categorization, for the two disciplines,
although sharing some limited common ground, have very different orientations and focuses. The above six points
therefore could perhaps well remind the Chinese scholars that comparative literature studies in the mainland calls
for more serious attention to some basic theoretical considerations and a more rigorous effort to shape it better

before the discipline can stand on a truly solid foundation.
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